Pravopis cudzích slov
Cudzie slová majú pôvodný pravopis a pôvodnú výslovnosť.
Slabiky de, te, ne, le  vyslovujeme tvrdo – delegát, televízia, nervozita, lečo, dioptrie, tím, nikotín, limit ...

Po mäkkých spoluhláskach môže byť:

· i – citát, citrón
· y – cylinder, cyklista, cyklón
Po tvrdých spoluhláskach môže byť: 

· y – hygiena, gýč, olympiáda, kyklop
· i – Himaláje, kivi, gitara
Po niektorých obojakých spoluhláskach sa vyskytuje:

· i – birmovka, minister, pikap, silikón, zips, vitrína, sirup, rival
· y – Pytagoras, myrha, byrokracia, rytier
Výslovnosť cudzích slov
	Cudzie slová

Tvrdá výslovnosť
	Domáce slová 

Mäkká výslovnosť
	Domáce slová

Výnimky – tvrdá výslovnosť

	legenda, lektor
	dedičstvo, líšiť sa
	terajší, teda

	detail, limit
	lichotiť, likvidovať, 
	tikať, temer

	definovať, neón
	list, lipnúť, tep
	tento, tieto, tie

	tiket
	tete, tieň, tíško, tešil
	títo, teraz

	Helena, Lívia
	nedeľa, tečie, oni
	jedni, jedny

	Demetern Dezider
	lekár radí
	jeden

	Martin, Tibor
	naši radi športujú
	

	Tina, Timea
	veterný, veterník
	

	Filip
	Kaderník, necht
	

	
	Viedeň, Tále
	

	
	Matej, Štefan, Timotej
	


